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Sf). Santa Claus arrives 


early on Christmas Eve, he’s 
shocked by what he finds: 
Santas everywhere! There are 
so many, in fact, that no one 
will believe that he’s the real 
Santa Claus. 

He is threatened with a 
ticket by a policeman when he 
tries to park his sleigh and 
rejected by a woman when he 
tries to give her daughter a 
doll. Worst of all, he sees three 
men in Santa costumes rob a 
bank! 

Just as he is about to go 
back to the North Pole in 
dispair, he meets a woman who 
convinces him that no matter 
what the grown-ups may say or 
do, the children have never 


stopped believing in him. 
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JUV/E Ostheeren, Ingrid. 


I'm the real Santa 
Claus! 
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It was Christmas Eve. Santa Claus's reindeer were harnessed 
to his sleigh, and the elves had loaded sacktuls of presents. 
Now all that remained for Santa to do was put on his warmest 
clothes and check his list to see which children had been good. 





Then, with a merry laugh, he flew away. 





First Santa Claus came to a big city. 
“Oh, goodness," he said to himself. “I think I've arrived 
much too early! I've never seen the city so crowded." 
The streets were bustling with Christmas shoppers, so it was 
hard for Santa to find a place to set down his sleigh. When at 
last he did, a stern voice from behind him said, “You can't park 
here. Didn't you see the sign?" | г трае 
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“But I'm Santa Claus,” he protested. 

“That's what they all say,” said the policeman, but then he 
stopped writing out the parking ticket. “Listen,” he said, “1 
know what it's like. I was Santa Claus myself once, at the 
children's hospital. АП the same, don't let me catch you again 
or ГЇЇ have to give you a parking ticket." 
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Santa was confused Бу what the policeman had said. “Surely 
there's only one Santa Claus,” he thought as he strode down 
the street, “апа that's me." 

but everywhere he looked he saw more and more people 
dressed just like him. One of them, coming the other way, 
waved at him and shouted, “Т see we rented our costumes 
from the same place! You can tell by the nose. Very lifelike, 
ism tat!” 
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Outside a department store stood yet another Santa Claus, a 
large one, shouting and ringing a bell. 
“Hey, you,” he said when he saw the real Santa Claus. “Go 
a M^ 
۱ and find somewhere else to stand. This is my territory. 








Just then а woman marched out of the store, pulling a little. 
girl behind her. Santa Claus had a beautiful doll in his hand, 
but before he could give it to the little girl, her mother 
dragged her away. 

“Never take presents from strangers!” she snapped. 

“Oh please!” cried the little girl. “It is Christmas!” 
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Santa went sadly back to his sleigh. It seemed as 1f anyone 
could be Santa Claus now. All a person had to do was wear a 
costume. 

“No one needs me,” he thought. “I might as well go home." 
Suddenly, three Santas came running out of a bank on the 
opposite side of the road. One threw a shopping bag straight 
at him. “Meet us in the forest at midnight!” he shouted as he 

ran away. | 

As Santa Claus looked in the bag, police cars came roaring 
round the corner, their sirens wailing. The bag was stuffed full 
of money. [hose Santas had just robbed a bank! Shaking his 
head, Santa Claus tossed the bag on his sleigh. 
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Two policemen ran up. Op; Don' t move!” shouted one of 
them. “You're under arrest." 
“М О, let him ; 50, ' said the aia "I've seen him before. 
Hes..." The policeman lowered his voice to a whisper, but 
Santa Claus could still hear what he said: *...the old fellows 
not quite right i in the head. He thinks he’s the real Santa 
Claus.” Then he shouted to Santa, “The big red nose, thats 
TEA CE 

“Of course,” said Santa Claus indignantly. He was very 
proud of his nose. 

“See what I mean,” the policeman whispered. “He's not one 


of the robbers. Let's go.” 
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and I've always wanted to meet you. 
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she said cheerfully. 
don’t you?” he asked. 


w, he saw a woman outside her house, 
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Santa Claus 
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“Hello 
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her cat. 


Santa Claus was cold 
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“And do ma still like presents?” said Santa Claus 
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“Of p ' said the woman. *Children love to ge 
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Santa Claus looked out of ће window. 5 getting very - 
dark,” he said. “I think I'd best be on my way. I musn’t let the ` 
children down." S Ҹ 
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Santa Claus thanked the woman for her kindness. Then, ju 1 
as he was about to drive away, he remembered the bag of ` 
money. Г # 

“What happens to stolen money?" he asked. The woman 
looked at him in horror. 

^I just heard about a bank robbery on the radio,” she said. 
“ Грас wasn't you, was it?" , 

Santa Claus told her how the robbers had thrown the money. | 
at him. He gave her the bag, and she promised to take it to the 


police. | | 





“There will be a reward for that,” she said. | 


“Please use غ1‎ to buy а present Юг yourself and the cat,” said 
Santa Claus. 
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All night long Santa hurried from house to house. He piled 
the big presents under the Christmas trees and stuffed the 
small ones in the stockings hung from mantelpieces. 

Just as he was getting ready to go back home, he saw a little 
girl waving to him from a window. She was clutching the 
teddy bear he had left for her. 

“Гуе stayed up all night to see you,” she called. “Му brother 
says there is no Santa Claus, but I just knew you were real!” 
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